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TUDJA 
azt manapság mindenki, hogy a 
legrégibb időtől származó visz-̂  
ketegségi bőrbajok és izzadás 
ellen csak az: «Erényi Ich¬ 
thyol Salycil» bizonyult tel¬ 
jesen megbízhatónak. Ki tudja, 

HOGY 
hány viszketegséges emberhasz¬ 
nálná szívesen az «Erényi 
Ichthyol Salyeil»-t, ha bir¬ 
tokában lenne ennek a hirde¬ 
tésnek ; 

NINCS 
olyan lény a világon, aki meg¬ 
tűri arczon, kézen, vagy a test 
bármely részén a bőrbántalmat. 
Igaz, hogy akadlak ezelőtt 

VAN-E 
MflHEHfl 
az egész országban, mint az a 
csoda, ho2v valódi Diana-krém, 

C7*/ 

Diana-szappan és Diana-púder 

KINEK 
van igaza? Annak-e, aki 44 fil¬ 
lérért vesz egy valódi Diana. 
sosborszeszt, vagy ki ugyan¬ 
ezen összegért vesz egy Diana-
sósborszesz utánzatot. 

VAN-

KZTNK 
egyesek,akik lábizzadásban,kéz-
izzádásban, hónaljizzadásban 
szenvedtek és mit sem tettek 
ellene. Ma 

MAR 
vége ennek az időnek. Mert a 
valódi ((Erényi Ichthyol 
Salycil)) néhány nap alatt 
tökéletesen megszabadítja az 
embereket a lent Jeirt kelle¬ 
metlen börbántalmaktól; 

SEMMI 
sem bántja az emberiséget any-
nyira, mint a viszketegség, bőr¬ 
bántalom, kipállott testrész, 
hónaljizzadás/lábizzadás és az 
ezekhez hasonló bőrhibák. Ép¬ 
pen ezért rendeljen egy nagy 
doboz eredeti: Erényi Ich¬ 
thyol Salycil-t. Ara 3 K. 
Főraktár: Diana-yyógysz., 
Bpest, Károly -körút 5. 

fillérért kapható. Tömegesen ve¬ 
szik mindenütt a Dianát, mert 
köztudomású, hogy még gyer¬ 
mekek is Diana-szappannal mo-
sakosznak és Diana-krémmel 
ápolják kezeiket. Legények és 
leányok csak Dianát használnak 
a legkisebb falvakban is. Ezelőtt 
mindenki ártalmas glicerin, 
kremzelesz, vazelin, tejkrém¬ 
féléket használt kezeinek és ar-
czának ápolására, most már 50 
fillérért Dianát vesznek. Szeplő 
és pattanás egyedüli ellenszere. 

Mindenütt kapható. Egye¬ 
düli készítő: Erényi Béla Diana¬ 
gyógyszertára, Budapest, \7II., 
Károly-körút 5. Postán leg¬ 
kevesebb .'* koronás megren¬ 
deléseket s 

Csak 
Wffl te 

fogadjon el. 
Minden nőnek felhívjuk 

figyelmét a Diana-púder hasz¬ 
nálatára. Eredeti dobozokban 
50 fillérért mindenütt kapható. 

nak emberek, akik évek óta a 
valódi Diana-sósborszeszt 
mint étvágygerjesztőt czukorra 
cseppentve mint elsőrendű házi¬ 
szert használják. Ezeknek 

IGAZA? 
illetőleg igazuk van, mert azt 
mondják, hogy: a mi biztos-
az biztos! E mellett még mint 
legjobb maszirozószert hasz¬ 
nálhatják hülési fájdalmaknál. 

DE MOND-
jak azt is, hogy a leghevesebb 
fogfájást is megszünteti. 

EGÉSZ 
kötet köszönőlevél igazolja, 
hogy munkás emberek, irodai 
alkalmazottak, szellemileg meg¬ 
erőltetett egyének, ügy napköz¬ 
ben, mint lefekvés előtt masz-
sziroztatják Diaiiarsósbor-
szeszszel fáradt 'tagjaikat. 
Kicsi, nagy féríi, nő, 

PÍRTiTUNOL 
szegény és gazdag egjraránt fel¬ 
sóhajt: Diaiia-sósborszesz 
első segítség a házban. 

44 filléres üvegekben az 
egész országban mindenütt kap¬ 
ható. 
Vigyázzon jól a hamisítvány okra. 

nyomdája, Budapest, IV., Egyetem-ntcza 4. szám. 
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ROZSDA 
Irta Szende-Dárday-Olga 

- Ez kell nekünk ! Ez az igazi orvosság! 
- Sehwesterchen Eaimonda, maga meg akár 

el is maradhatott volna ! 
Eaimonda nővér szigorúan nézett körül. 
— Csend legyen! Micsoda viselet ez ? 
Eenata nővér kiosztotta ezalatt a levest. Eai¬ 

monda nővér pedig hozzáfogott a munkájához. 
Egy hórihorgas vigyorgó fráter nagy kéjjel 

csapta a takaró fölé bütykös, szőrös czombját, 
a melyen vastag kötés volt, s vigyorogva mu¬ 
latott Eita zavarán. 

A mellette levő ágyból szemórmetlen meg¬ 
jegyzést tett egy czingár ficzkó, mire óriási 
röhej következett. 

Eaimonde kimosta az undorító gennyes sebet 
s újra bekötözte. 

Azután a következő ágyhoz fordult. Megnézte 
a szekrényen fekvő Írott utasítást s egy pohár 
vízben feloldott két port. Karját a beteg — egy 
himlőhelyes erős férfi - - feje alá csúsztatva, 
lassan annak ajkai közé öntötte a folyadékot. 

- Pheee ! — kiáltott a himlőhelyes és ki¬ 
köpte az orvosságot, úgy hogy még Eaimonda 
nővér arczába is frecscsent belőle, — pheee . . . 
ilyen kotyvalékot csak nekünk harmadosz¬ 
tályosoknak adat a tisztelt tanár úr. Mernék 
fogadni, hogy odaát az első osztályban nem 
kapnak ilyet a foguk közé. 

- Ne beszéljen ostobaságokat, — szólt rá 
Eaimonda nővér szigorúan s újra keverve a 
porokat, oly energikus arczczal tartotta oda a 
poharat a himlőhelyesnek, hogy az megjuhá-
szodva, engedelmesen kortyolta ki annak tar¬ 
talmát. 

- Ejnye, ki csukta megint be a felső abla¬ 
kokat ? — pattogott Eaimonda nővér, véletle¬ 
nül feltekintve a zárt ablaksorokra. 

- De hiszen megöli az embert a léghu-
zam, — nyávogott egy czingár kecskeszakállas 
alak a sarokban levő ágyból. 

- A felső ablakból nem jön léghuzam, -
felelte Eaimonda nővér és valami húzószerke-
zettel sorra nyitogatta a felső ablakokat. 

Eita fellélegzett. Tényleg rósz volt a levegő 
a szobában. Eita úgy érezte magát, mint mikor 
az állatkertben a farkasverem előtt állott. 

- Be ne merjék újra zárni az ablakokat, — 
szólt Eaimonda nővér, — tudják, hogy a tanár 
úr szigorúan meghagyta, hogy szellőzve legyen 
a szoba. 

- A kedves tanár úr azt sem bánja, ha meg-
döglünk, — sipitozta a kecskeszakáŰas, — csak 
jó levegőben dögöljünk meg. 

- Igenis, a higiénia törvényei szerint, -
rikoltozta valami félművelt egyén a terem má¬ 
sik sarkából. 

Eaimonda nővér távozni készült, mire ismét 
lármázni kezdett az egész chorus: 

- A Schwesler mehet, de azt a czukorbabát 
hagyja nekünk! . . . Maradjon itt princzess, 
majd meglátja, milyen jól fog mulatni! 

Eita szédülve sietett ki a teremből. 
Szerette volna megkérni a Schwestert, hogy 

eressze vissza virágillatos szép tiszta szobá¬ 
jába, de szégyelte magát, s inkább leküzdve 
undorát, nehéz, fáradt lépésekkel követte to¬ 
vább. 

Egész külön előcsarnokba nyíló ajtó előtt 
állt meg a nővér. Vékony, macskanyávogás-
szerű hangok ütötték meg Eita füleit 

— Mi ez? 
- A gyermekágyasok osztálya. 

Eaimonda nővér benyitott a terembe. 
Az egymással szemben két sorban felállított 

ágyak lábánál mindig egy-egy kis gyermekágy 
állott keresztben. 

Erős savanyú tejszag volt az amúgy is rósz 
levegőjű teremben. 

Ép látogatási idő volt. Majd minden ágy 
mellett egy vagy két nagykendőbe burkolt 
nénémasszony ült és trécselt. 

Az ajtó melletti ágyban egy csontos, mérges 
arczú asszony bosszúsan pólyázta gyermekét. 

- Ejnye, Frnu Hiller, de haragos maga, -
szólítá meg Eaimonda nővér a mérges asz-
szonyt. 

- Már hogyne volnék bosszús, — feleié 
amaz, — olyan biztosan számítottam reá, hogy 
ez a poronty nem fog élve a világra jönni. 
Hetek óta nem éreztem a mozdulatját, aztán 
tessék, most mégis itt van a nyakamon. 

•— Ugyan Frau Hiller . . . 
- Na ja, könnyű magának Selnvester, de 

tartana csak az ötödiknél, elmenne a kedve 
magának is. 

Viharos kaczagás hangzott fel a szomszéd 
ágyakból. 

Egy sovány szőke asszony hiába iparkodott 
elhallgattatni visitozó gyermekét. 

- Nem vagyok képes elhallgattatni, — pa¬ 
naszkodott az asszony a nővérnek. 

- Mert nem tartja tisztán a gyermeket Frau 
Hupp, — feleié amaz, gyors kézzel feloldva a 
gyermek pólyáját s kihúzta alóla a szennyes és 
rettenetes bűzű pelenkát, mialatt rámutatott a 
gyermek felmart sebes testére. 

- Már most aztán hogyne visítson az a 
szegény gyermek, — szólt a nővér szemre-
hányóan. — Pelenkát pedig csak ad a klinika 
eleget. 

Gennyes emlőjű asszony jött most sorra. 
Eoppant fejlett, erős gyermekét a másik emlő¬ 
jével táplálta és borzasztó fájdalmakról pa¬ 
naszkodott. 

Eaimonda nővér tett-vett, vigasztalt, korholt. 
Az ajtón pedig ezalatt egyre jött-ment a láto¬ 
gatók serege. Férfiak, asszonyok, gyermekek. 

Eaimonda nővér már-már elkészült a külön¬ 
böző teendőivel, melyeket a beteg asszonyok 
körül végeznie kellett, midőn újra nyílt az 
ajtó és egy tántorgó magas tiatal férn lépett be 
rajta. 

- A portás azt mondta, hogy az éjjel meg¬ 
született a gyerek, — dadogta, mialatt szájá¬ 
ból dőlt a borgőz. — Ne . . . nem akart be¬ 
ereszteni, de én látni akarom a kölyköt. 

Ezzel nekitámolygott az egyik ágynak s rá¬ 
könyökölve a támlájára, bambán belénevetett. 

Hehehe, ez nem az én öregem, huph ! 
- Menjen innen, maga részeg disznó, — ri¬ 

kácsolt aẑ  ágyban lévő asszony. 
- Mi . . . micsoda . . . Ve-velem mer go-

rombáskodni? Velem nem szabad, én bizalmi 
férfiú vagyok. Velem ne pro . . . 

Az öklével fenyegetődző ember elcsúszott s 
felső testével ráesett az ágy lábánál álló gyer¬ 
mekbölcsőre. A benne lévő csecsemő éktelenül 
visított. 

A riadt férfi igyekezett feltápászkodni, de 
visszaesve, széles tenyereit újra a gyermekre 
lapította. 

- Ej, menjen innen, aludj a ki a mámorát, 
aztán jöhet újra, — szólt Eaimonda nővér, s 
kabátja gallérjánál felemelve a csukló, dadogó 
embert, az ajtó felé tolta őt. 

- Ne eresszék ide, ne eresszék ide, — sikol¬ 
tozott kétségbeesetten egy egészen fiatal asz-
szony az ajtó melletti sorban, gyermekét a 
takaró alá rejtve. — Az Istenért, ne eresszék 
ide. Megver! Agyonüt! . . . 

- Oh, há-há, ott az öregem, — röhögte a 
részeg és az ágy felé igyekezett, de megbotlott 
egy kis ágy lábában s elvágódott a földön, mi¬ 
alatt vastag bűzös sugár tört elő szájából. 

Eitával egyet fordult a világ s ájultán om¬ 
lott Eaimond nővér karjaiba. 

Mire feleszmélt, ismét csinos, tiszta, szellős, 
virág- és ean-de-cologneillatos szobájában ta¬ 
lálta magát. 

Az ágya lábánál pedig ott állt Eőmer doktor 
és mosolyogva nézett rá. 

Eita összeránczolt homlokkal igyekezett gon¬ 
dolkozni. Hirtelen teljes elevenségében állott 
előtte a reggel látottak képe. 

Megborzongott és újra bezárta szemeit. 
- Nem kímélhettem meg ettől a kis ájulás-

td^ — hallotta most Humor doktor csendes 
hangját, — be kellett hogy bizonyítsam magá¬ 
nak, hogy erős elhatározás még nem elég ah¬ 
hoz, hogy az embert képesítse űz ápolónői pá¬ 
lyára. Látja, maga a nélkül, hogy azt tudta 
volna, úgy élt, hogy az élet durva oldalát nem 
látta, nem is sejtette. Érhette keserűség, csaló¬ 
dás, fájdalom, de a durva szennyről eddig fo¬ 
galma sem volt. . . Azok a fiatal leányok, a 
kiket néha itt egészen vigan lát járni-kelni 
ápolónői egyenruhájukban, azok, bár igyeke¬ 
zünk az intelligensebb elemet e pályára meg¬ 
nyerni, mégis más körből kerültek ide. Sok¬ 
gyermekes családokból, a hol minduntalan for¬ 
dul elő betegség, haláleset. Nagy bérházkaszár¬ 
nyákban laknak, a melyeknek nyitott folyosói¬ 
ról egész a családjaik körébe szűrődött be az 
egyszerű ember mindennapi életének durva 
realizmusa. Azok a leányok könnyebben küz¬ 
dik le ezen pálya nehézségeit. Az ő idegeik nem 
tiltakoznak oly vehemensen az undor ellen. 

— De hiszen voltak herczegnők, király¬ 
leányok is ápolónék, - - veté ellen Eita. -
Magyarországi Szent Erzsébet például. 

- Voltak, voltak. De ezek először is erős 
vallásos eksztázis befolyása alatt állottak. Má¬ 
sodszor pedig nem szabad elfelejteni, hogy a 
középkorban még a legeslegmagasabb körök¬ 
ben is igen alacsony fokon állott a tisztaság és 
testápolás fogalma, tehát az ellentét nem volt 
olyan irtóztatóan nagy. 

Eita apathikusan bólintott. Még mindig kissé 
zavaros agyában mindenféle képek váltakoztak. 

Keskeny kősziklába kapaszkodva látta ma¬ 
gát szennyes habok felett lógni. A keskeny kő¬ 
szikla lassanként emberi formát öltött s Flóra 
néni összecsípett szemekkel, kedvetlenül félre¬ 
húzott szájjal nézett le reá. Mintegy félálom¬ 
ban, mintha távolból jönnének, hallotta Eőmer 
doktor szavait. 

- Tehát Eita kisasszony, fogadja meg igí-
zán jóakaratú tanácsomat, remélem, nem tart 
indiszkrétnek érte, ne keressen pályát, marad¬ 
jon meg szépen nagynénje mellett. Beismerem 
ugyan én is, hogy kedves nagynénje meglehe¬ 
tősen csodálatos úrnő, a kivel nem lehet va¬ 
lami kellemes az együttélés, de higyje el ne¬ 
kem, hogy a maga nevelésével, egyéniségével, 
na és szépségével, nehéz, nagyon nehéz dolog 
önállóan keresni meg az útját az életben. 

Eita bólongatott és szomorúan mosolygott. 
Belátta, hogy Bőmernek igaza van. Nem marad 
más hátra, mint meglapulni szépen Flóra néni¬ 
nél. Ha ugyan . . . itt kissé összehúzódott a 
szive, — kegyeskedik őt magánál tartani, a mi 
utolsó levele után kissé kétes. 

Eita ijedten gondolt ez eshetőségre, mi lesz 
vele, ha kénytelen volna elbocsátani a keskeny 
sziklát s finom czipőcskéivel bele kell majd 
gázolni a szennyes habokba . . . Nagynénjétől 
az utolsó, nem sok jóval biztató levél óta egy¬ 
általában nem jött semmi hir. 

Eita lassankint készülni kezdett azon eshe¬ 
tőségre, hogy nagynénje egyszerre ki találja, 
jelenteni, hogy teljesen új családjához kivan 
csatlakozni s őt szabadon bocsátja. Talán egy 
kis összeggel, talán a nélkül is . . . 

Néhány napja már azzal foglalkozott, hogy 
a Eőmer doktor által pontosan beküldött hír¬ 
lapokból szorgalmasnn kivngdalta a hirdetése¬ 
ket, melyek révén társalkodónőt, felolvasónőt 
keresnek magános és rendesen beteges úrinők. 
«Fénykép mellékelése kívántatik*, állott a leg¬ 
több hirdetés végén. 

Eita előszedte fényképeit. 
Keserű mosolylyal néz?gette a fényes, ele¬ 

gáns toilcttekbe öltözött alakot. Bevallotta ma¬ 
gának, hogy ilyen külsejű társalkodónét ő sem 
fogadna fel. Talán ha csak a fejet vágná ki a. 
képből? 

Azután tükörbe nézett s azzal vigasztalta 
magát, hogy nagyon megváltozott. 

Bizony nagyon megváltozott. Lágy gyermek-

arcza keskeny lett és halvány. Szemei a be¬ 
esett karikák által még nagyobbaknak látszot¬ 
tak. Szája mellett két panaszos kis barázda ke¬ 
letkezett. 

E reggelen is szomorúan rakosgatott már 
összegyűjtött hirdetései között. Osztályozta 
őket, a szerint, hogy mennyi bizalmat keltett 
benne fogalmazásuknak módja. 

Foglalkozásából hirtelen a folyosóról be-
hangzó hangzavar, selyemsuhogás és apró czi-
pők gyors kopogása zavarta fel. Eita meg¬ 
lepetve figyelt... A szoba ajtaja hirtelen ki-
nyilt és beperdült rajta — Flóra néni. 

- Na hát mi van az én Ritámmal ? Istenem, 
Istenem, de halvány ez a gyermek! — kiáltá, 
látva a szép leány megváltozott, keskeny hal¬ 
vány arczát, hajlott tartását. 

Egy perczig tanácstalanul állott, mialatt ujjai 
az asztalon széjjelszórt papirdarabkákkal ját¬ 
szottak. 

- Ugyan mivel játszol itt, te gyermek? -
Rövidlátó szemei elő tartott egyet a kivágott 
hirdetések közül. 

Eita, nem bírva uralkodni utolsó időkben 
annyira zaklatott idegein, felelet helyett elkez¬ 
dett keservesen sirni. 

«Öreg beteges hölgy keres művelt leányt 
társalkodónőnek . . . » 

Denneburgné ijedt, meredt tekintetet vetett 
a kezében tartott hirdetésre. Először életében 
érzett valami lelkiismeretfurdalás félét, 

Valahol nyugtalan madárlelke mélyén elrej¬ 
tett kicsi, meleg érzés hirtelen meleg hullám¬ 
ban csapott a fölszinre. 

Egyet-kettőt szipákolt, szájaszélei legörbül¬ 
tek és sirvafakadva átölelte Bitát, beczézgető 
szavakat mormolva, mialatt a leány hullámos, 
selymes haját simogatta. Egyszerre csak mély¬ 
ségesen meg volt arról győződve, hogy imádja 
unokahugát s nem volna képes őt többé csak 
egy napig is nélkülözni. 

- Ne sírj gyermekem . . . most itt vagyok 
megint, nem is hagyjuk el többé egymást. . . 
ugy-e gyermekem? Veszünk egy szép kis bő-
tocskát ezüst fogantyúval. Azzal már egészen 
szépen fogsz járni tudni. Egy hét múlva talán 
már utazhatunk, ha megengedi a doktor. El¬ 
megyünk valami szép helyre, a hol még nem 
voltál. A hol meleg van. Az olasz tavakhoz, 
vagy Velenczébe. Voltál már Velenczében? 
Nem ? Oh, akkor Velenczébe megyünk . . . 
Gondolázunk, eszünk osztrigát. Jó lesz? 

Eita nem igen tudta megmagyarázni magá¬ 
nak nagynénje Pál-fordulását, de nem is na¬ 
gyon kutatta annak okát. Teljesen átengedte 
magát a kellemes, biztos tudatnak, hogy egy¬ 
előre ismét elrakhatja kikészített fényképeit és 
eldobhatja a ki vagdalt hirdetéseket. Lanyha, 
kellemes lustaság vett erőt rajta. Lezárta sze¬ 
meit, elűzött magától minden nyugtalanító 
gondolatot s nem akart többé töprengeni a 
jövőről. 

Denneburgné csodálatosan hirtelen hangulat¬ 
változásának az oka pedig a következő volt. 

Eokonai tényleg nagy örömmel fogadták s 
mindennemű figyelmességekkel halmozták el. 
Különösen unokaöcscse Richárd nagyon igye¬ 
kezett kedvében járni. 

A magas, vállas, elég csinos, de szúrós, ke¬ 
mény tekintetű, kissé vöröshajú fiatalember 
eleinte egészen elkápráztatta az udvariaskodá-
sok iránt igen fogékony asszonyt. Unokaöcscsé-
ben a megtestesült középkori lovagot látta. 

Richárd anyja, a lengyel eredetű, édeskés 
modorú nő pedig teljesen meghódította őt az¬ 
zal, hogy hiúságának hizelegve, minduntalan 
azt hangoztatta, hogy Flóra nénit senki sem 
nézné még negyven évesnek sem. Biztatta, 
hogy ha majd a jó falusi koszton kihizik, ak¬ 
kor majd versenyezhetni fog akár a legfiatalabb 
menyecskével is. 

A fiatal Denneburg hamarosan rájött, hogy 
az eleven, nyugtalan nagynéni mulatós és tár¬ 
saságkedvelő. Összehívta tehát a környékbeli 
birtokosokat s mindenféle mulatságot rende¬ 
zett a tiszteletére. 

Majális, kocsiverseny, kerti ünnep egymást 
kergette. Természetesen nem az volt a fiatal¬ 
ember czélja, hogy a kedves nagynéni mulas¬ 
son, hanem hogy jó hangulatban tartva, las¬ 
sanként azon belátáshoz jusson, hogy nem 
cselekedhetne bölcsebb dolgot, mint deli unoka-
öcscsét végrendeletében általános örökösévé 
tenni. Sőt talán még életében is holmi kisebb-

nagyobb összegek kölcsönzésével megörvendez¬ 
tethetné. 

Denneburgnénak természetesen halvány sej¬ 
telme sem volt arról, hogy derék unokaöcscse 
nemcsak azért hagyta ott a katonai pályát, 
mert erős kötelességérzete késztette őt arra, 
hogy ezen szeretett pályát odahagyva, özvegy 
édesanyjához siessen haza, hogy kivegye kezei¬ 
ből a jószágigazgatás terhét, hanem mert igen 
tekintélyes adósságok miatt szelíd utasítást 
kapott az ezredestől, hogy nyújtsa be idejében 
lemondó kérvényét. Hogy ezen adósságok terhe 
azóta megnőtt, mert a kötelességtudó fiatal 
férfiú mindenáron azon volt, hogy szorgalmas 
kártyajáték által visszaszerezze azt, a mi ezen 
a réven már elúszott. 

Hogy a Denneburg-féle financziák nem le¬ 
hetnek valami túlfényesek, azt Flóra néni sej¬ 
tette ugyan, tudva, hogy az ő férje, a boldo¬ 
gult Denneburg Willibald, sem rendelkezett 
valami nagy vagyonnal, sőt még a család ezen 
ágáról mint a vagyonos ágról beszélt, a mely¬ 
nek «legalább is tizenötezer márka évi jöve¬ 
delme van.» 

Wanda cousine, Richárd anyja a legnagyobb 
hidegvérrel vádolta megboldogult hitvesét az¬ 
zal, hogy «szegény Bernhard» nem tudott szá¬ 
molni. Csak azért, hogy fia jobb szinben tűn¬ 
jön fel. Pedig a szegény Bernhard, ha a halottak 
tényleg meg szoktak fordulni a sírjukban, ha 
nem tetszik nekik valami, a mit becses utódaik 
cselekesznek a földön, akkor bizony forogha¬ 
tott volna, mint a motolla, fia gazdálkodásá¬ 
nak láttára. 

Mert a szegény Bernhard nem hogy nem tu¬ 
dott volna számolni, sőt egyebet sem tett egész 
életében, de mi haszna, ha a fia csak a poin-
teket tudta számolni a kártyaasztalnál. 

Flóra néni, szokott gyorsan fellobbanó im¬ 
pulzusai egyikével, már tartózkodásának má¬ 
sodik, harmadik hetében emlegetni kezdte vég¬ 
rendeletét s azzal kapcsolatosan azon tervét, 
hogy egészen az újonnan felfedezett kedves 
rokonokhoz kivan csatlakozni. Azaz azon időt, 
a melyet nem tölt gyógyhelyeken, náluk fogja 
eltölteni. Közben Richárd eljön vele magyar¬ 
országi birtokaira s ott körülnéz és igyekszik 
beletalálni magát az ottani, számára bizonyára 
szokatlan viszonyokba. _>"' ™ \'•••' 

Eichárdnak szörnyen tetszettek ugyan ezen 
jövőjére szóló szép tervek, de szeretett volna a 
jelenre is valami kis biztató előleget. 

A szomszéd birtokosoknál ép a nagy őszi 
vadászatokat tartották. Ilyenkor mindig igen 
magas kártyajáték folyt esténkint. Eichard tár-
czája ép rendkívül lapos volt. Nem mert egye¬ 
nesen a saját czéljaira kölcsönt kérni és így 
azon ötlete támadt, hogy miután anyja őt úgyis 
mint mintagazdát állította oda, hát gazdasági 
gépek beszerzésére fog nagynénjétől egy na¬ 
gyobb összeget kérni. 

Meglehetős feneket kerített a dolognak. Nagy¬ 
ban adta a gondterhelt gazdát. Magyar az gáttá, 
hogy kellő gépek segélyével megkétszerezhetné, 
sőt megháromszorozhatná jövedelmét. 

Flóra néni lépre ment és kiutalványozta neki 
a kért összeget. 

Kevés nappal ezután azonban megtudta Frau 
von Blewitz, egy igen kaczér asszony hírében 
álló fiatal özvegytől, a ki nem tudta a fiatal 
Denneburgnak megbocsátani, hogy vele egy¬ 
idejűleg a csinos szobalányát is kitüntette sze¬ 
relmével, hogy Richárd a napokban nagyban 
kártyázott és sokat vesztett s hogy ez nem elő¬ 
ször történt meg vele. 

Ez már szöget ütött Flóra néni fejébe. De ki 
irja le felháborodását, midőn egy reggel a kö¬ 
zeli mezővároskába bekocsizva, elvégzett apró 
bevásárlásai után a nagyvendéglő előtt, a hol 
a kocsis etetett, hozzá sompolygott egy kopott 
külsejű héber és mindenféle alázatos móka és 
körülményeskedés után előhozakodott azon kér¬ 
déssel, vájjon tényleg méltóztatott-e a méltó-
ságos barónénak végrendelkezni a Richárd báró 
úr javára, mert hogy neki bizony sok pénze 
forog koczkán, és ő családos ember lévén, nem 
igen vállalkozhat nagyobb kölcsön adására csak 
amolyan mende-monda alapján. A mi vei persze 
nem azt akarja mondani, hogy kételkedik a 
fiatal báró szavaiban, Isten ments, de hát mégis 
csak biztosabb, ha a báróné maga kegyeskedik 
igazolni a Richárd báró állítását. 

Flóra néni, a kinél már úgyis mutatkozni 
kezdtek minden ilyen gyors felbuzdulása után 

múlhatlanul bekövetkező reakcziók, rettenetesen 
fel volt háborodva a hallottakon. Rögtön be¬ 
fogatott és. hajtatott vissza a Denneburg kas¬ 
télyba. Wanda báróné volt az első, a ki útjába 
akadt. Flóra néni a felindulástól reszkető han¬ 
gon beszélte el neki a hallottakat. 

Wanda báróné nagyon megijedt ugyan, de 
sima, édeskés modorával sikerült neki ingerült 
rokonát félig:meddig lecsillapítani. Ráfogta a 
szerencsétlen Eisvogel zsidóra, hogy az egy 
ravasz fráter, hogy egyre tolakodóan maga ki-
nálja a kölcsönöket. Hogy bizonyára hallott 
valamit Flóra néni gazdagságáról, s ittartózko-
dásából mindjárt kombinálni kezdett, s a mi¬ 
lyen szemtelen, bizonyára mielőbb nagyobb 
összeget próbál fiára tukmálni, garancziát keres¬ 
kedett a gazdug rokon személyében. Oh, az egy 
ravasz, ártalmas féreg az az Eisvogel. Ki kel¬ 
lene tiltani a városból! 

Wanda báróné beszélt, beszélt, Flóra néni 
feje zúgott, de azért mégis megnyugodott kissé. 
Wanda báróné már-már azt hitte, hogy sike¬ 
rült neki elhárítania a bajt, midőn szerencsét¬ 
lenségére belépett a fia, a kit nem tudott elő¬ 
zetesen preparálni. 

Flóra néni persze rögtön megeresztett egy¬ 
pár csípős megjegyzést. 

Eichard báró, a ki nem volt oly sima mo¬ 
dorú és ravasz, mint az anyja a azonkívül 
szörnyű rósz kedvében is volt épen, hallva, 
hogy a nagynéni Eisvogellal találkozott, azt 
hitte, hogy most úgyis el van veszve minden, 
nem tudott uralkodni magán és meglehetősen 
nyersen válaszolt 

Flóra néni erre olyan lett, mint egy mérges 
hörcsög. 

Eichard báró erre teljesen ledobta álarczát 
és valódi színében mutatta magát. 

Flóra néni most mar egészen magánkívül 
volt. Eettenetes jelenetet rögtönzött, melynek 
végén még azon gyanújának is adott kifejezést, 
hogy már két nap óta tartó indigestiója való-
szinűleg szerető rokonai által ételébe csempé¬ 
szett lassan ható méregnek tulajdonítható. 

Erre már aztán Wanda báróné is elvesztette 
türelmét s mindenféle kellemetlen igazságokat 
mondott kedves vendégének, mire Flóra néni 
dühében fuldokolva és sivítva rohant szobá¬ 
jába és rögtön csomagoltatni kezdett. 

Alig egy órára ezen épületes jelenet után 
már kirobogott a park czifra rácskapuján egy 
szörnyen kopott, régi, az igaslovakkal befogott 
hintő, benne az izgatottságtól remegő mérges 
Flóra nénivel — összes paksamétájának köze¬ 
pette. 

Flóra néni egyenesen a közeli mezőváros 
azon nagyvendéglőjébe hajtatott, a melyben 
egy pár órával ezelőtt rokonai kétszinűségéről 
értesült. 

Megkérte a vendéglőst, hogy küldjön rögtön 
a jegyzőért és Eisvogel zsidóért. 

Azután bevonult az extraszobába. Hozatott 
két gyertyát, s azokat meggyújtotta. Kézitás¬ 
kájából előszedte a mindig magával hordott 
kis ezüstfeszületet, a mely előtt ugyan vajmi 
keveset imádkozott, s azt a két gyertya közé 
állította. 

Midőn a jegyző és az ijedten négyrét gör¬ 
bülő Eisvogel megérkeztek, hozzáfogott nagy 
ünnepélyesen, zsebkendőjének sűrű használata 
közben, végrendeletének megszerkesztéséhez. 

«Az Atyának, a Fiúnak és a Szentléleknek 
nevében. Ámen. 

«Én özvegy Denneburg Willibal báróné, 
született ardódi és cserényi Zsarnay Flóra 
teljesen ép elmével és egészségben rendelke¬ 
zem földi vagyonomról, ingó és ingatlan tu¬ 
lajdonomról akképen, hogy az egykoron be¬ 
következendő elhalálozásom után unoka-
húgom, ardódi és cserényi Zsarnay Rita 
tulajdonába menjen át . . .» 
Itt következett még egy pár apróbb legátum 

és némely szétosztandó emléktárgy elsorolása 
és az aláírás. 

Eisvogel ós a vendéglős szerepeltek mint 
tanuk, s igen megilletödötten kanyarították 
neveiket a jelentős okmány alá, melyet a bá¬ 
róné a jegyzőnek adott át megőrzés végett. 

Az ünnepélyes aktus befejezése után Flóra 
néni rendkívül megkönnyebbülten, az átélt 
emócziók által felfrissülve, megevett egy nagy 
adag rántottat, miközben kikerestette a ven¬ 
déglőssel a legközelebbi gyorsvonat indulásét 
Münchenbe. (FolvtatiM következik.) 




















